
गौरैया और बÛदर-पंचतंğ 

 

ͩकसी जंगल के एक घने व¢ृ कȧ शाखाओं पर ͬचडा-ͬचडी का एक 
जोडा रहता था । अपने घɉसले मɅ दोनɉ बड ेसुख से रहते थे । 

सǑद[यɉ का मौसम था । एक Ǒदन हेमÛत कȧ ठंडी हवा चलने लगी 
और साथ मɅ बूंदा-बांदȣ भी शǽु हो गई । उस समय एक बÛदर 
बफȽलȣ हवा और बरसात से Ǒठठुरता हुआ उस व¢ृ कȧ शाखा पर आ 
बैठा। 

जाड ेके मारे उसके दांत कटकटा रहे थे । उसे देखकर ͬचͫडया ने 
कहा----"अरे ! तुम कौन हो ? देखने मɅ तो तुàहारा चेहरा आदͧमयɉ का 
सा है; हाथ-पैर भी हɇ तुàहारे । ͩफर भी तुम यहा ँबैठे हो, घर बनाकर 
Èयɉ नहȣं रहते ?" 

बÛदर बोला ----"अरȣ ! तुम से चुप नहȣं रहा जाता ? तू अपना काम 
कर । मेरा उपहास Èयɉ करती है ?" 

ͬचͫडया ͩफर भी कुछ कहती गई । वह ͬचड गया । Đोध मɅ आकर 
उसने ͬचͫडया के उस घɉसले को तोड-फोड डाला िजसमɅ ͬचडा-ͬचडी 
सुख से रहते थ े। 

 

सीख : हर ͩकसी को उपदेश नहȣं देना चाǑहये। बुɮͬधमान ् को दȣ हुई 
ͧश¢ा का हȣ फल होता है, मूख[ को दȣ हुई ͧश¢ा का फल कई बार 
उãटा Ǔनकल आता है। 

अनुवाद  -    कुलदȣप धर 
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